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W-11 Women’s Institute Act 82-18

FORM 2

CERTIFICATE OF INCORPORATION

(Women’s Institute Act, R.S.N.B. 2014,
c.136, s.19(1))

This is to certify that application having been duly
made for the formation of a branch Women’s Institute,
with its post office address at  ,
County of  , New Brunswick and the
Institute having been declared by me to be organized, the
“  Women’s Institute” is a body cor-
porate with the objects and powers attaching to such by
virtue of the Women’s Institute Act.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Date Minister of Agriculture,

Aquaculture and Fisheries

89-36; 96-42; 2000, c.26, s.285; 2007, c.10. s.91; 2010,
c.31, s.126; 2018-38

3 Regulation 74-202 under the Women’s Institute Act
is repealed.

N.B. This Regulation is consolidated to December 17,
2010.

FORMULE 2

CERTIFICAT DE CONSTITUTION
EN CORPORATION

(Loi sur l’Institut féminin, L.R.N.-B. 2014,
ch. 136, par. 19(1))

Le présent certificat atteste que par suite d’une
demande officielle de constitution en une section locale de
l’Institut féminin, dont l’adresse postale sera comme suit :

 , comté d  Nouveau-Brunswick,
nous avons déclaré l’« Institut féminin d »
constitué en une corporation dotée des objets et pouvoirs
y afférents que prévoit la Loi sur l’Institut féminin.

Date Le ministre de l’Agriculture,
de l’Aquaculture et des Pêches

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

89-36; 96-42; 2000, ch. 26, art. 285; 2007, ch. 10, art. 91;
2010, ch. 31, art. 126; 2018-38

3 Est abrogé le règlement 74-202 établi en vertu de la
Loi sur l’Institut féminin.

N.B. Le présent règlement est refondu au 17 décembre
2010.
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